
Homologations-Nr.

FIA - FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE
O.N.S. Oberste Nationale Sportkommlsslon flir den Automobllsport in Deutscbiand GmbH

- Transfert en Gr.B
Testblatt nach Anhang J des Internationalen Automobil-Sportgesetzes für Wagen der Gruppen 1 bis 5
Book of recognition In accordance w ith Appendix J to the International Sporting Code for cars of groups 1 to 5

Hersteller  M o to r s p o r t  ..................... Model!  ^...1......................................   M 5 3 ..... ççm
M anufacturer Model

Hersteller des C hassis ........................................ ...........................................................................................................................
Chassis Manufacturer

Hersteller des Motors  M o t o r s p o ^   ̂ ................
Engine Manufacturer

. i p c r i Q R A
Homologation gültlg a b .................................."..r.......................................................................
Recognition valid  as from

Model! homologlert In Gruppe...................... .4...................  Homologatlons-Nummer
Model recognized in group

Photo A: Wagen schrag von vorn
Photo A: V* view  of car from front

Recognition number 67 0 I
Photo B: Wagen schrag von hinten
Photo B: */4 view  of car from rear

ALLGEMEINE MERKMALE:
GENERAL CHARACTERISTICS:

1. Art der Konstruktlon: getrennt /
Type of car construction: separate

2. Material des C hassis ..................S .tâh]...................... Material der Karosserle.............G.F.K..................................

Material of chassis ................................S.t.66 ] Material of coachwork..............................f.1.bê.r.9.1.-9§§.

3. Radstand rechts ............................. ?.5.6,Q,.!T]m............... Unks ................................................. 256Q  jn n i.....................
Wheelbase right left

4. Karosseriebrelte an der Vorderachse........................... 1 8 2 5  JTini  ................ .............................. ............................
width of bodywork measured at front axle

5. Karosseriebrelte an der H Interachse........................... 18.88...rn!T!.....................................................................................
Width of bodywork measured at rear axle

6. Lange über ailes mit StoBfângern .4.3.8,P,JMI.,, q|T)pR)8itdi}fRRg©fx............................................. -.....................
Overall length with bumpers

7. Art der Radaufhagung vo rn  D o p p e lq u e r  le n k e r   hinten  Dop]3el q u e r le n k e r ....

Type of suspension: front doub 1 6 -w  1 sh b o iie  s u s p e iis io n  êar doub 1G-w i shboiiB  s u s p e n s io n

(Photo D) (Photo E)
Unterschrlft und Stempel Unterschrift und Stempel

der natlonalen Sporthohelt
Signature and stamp 

of national sporting authority

F. I. s. A.

der FIA /
Signature and stamp 

of F IA



Marke ...................1!̂!'.!̂!...................  Modell........................................   Nr...6...7.....Û.
Make Model No.

ÎTSA r Xransferf en Gr B
MOTOR:

r«  n e ^ ^ ü f iV l

8. Arbeitsverfahren     /  ....... 4 - St r o k e ........................................
Cycle

9. Anzahl und Anordnung der Zylinder   /  ....... 6 ji ............................ ......
Number and disposition of cylinders

10. A rt der Kiihlung.......................................................   / ......... ..............................................................
Cooling system

11. Lags und Anordnung des M o to rs  y .Q ,L ..,H i.n terachse  /  ....... .ln.....tr.O.P..t....P.l...):.e.aL...ax..........
Location and position of engine

12. Material des Motorblocks............................................   / ____ P.§.?..t.î.r..9..P......................................
M ateria l of engine block

13. Antrlebsrader: vorn - h in ten ............... b.1..n.t.P.P....................................... / ......... .r.P.4..r....................................................
Drive wheels: front • rear

14. Lage des G e tr ie b e s ..............................h i n t e r  M o to r ...................../ ..........b e h in d  e n g in e ..........................
Location of gear-box

KAROSSERIE UND INNENEINRICHTUNG
COACHWORK AND INTERIOR

20. Anzahl der T ü ren ...................................?..
Number of doors

21. Material der Türen v o rn ....................... .................... .......

M aterial o f doors: front j f  ib e T Q ld S S

hinten

22. Material der M otorhaube................... &B.K................................................  / ........ .f..lberg .l a s s ...................................
M aterial of bonnet

23. Material der Kofferhaube................... G.B.K ...........................   / ..........................f..lb.6.r.g..l..a.S.S....
M ateria l of boot lid

24. Material der Heckscheibe P M M A /P C -S ic h e r h e i t s q l a s  / ....... .P.M.M.A./..PC-.s.afety g l a .......
M aterial of rear w indow

25. Material der Windschutzschelbe .̂6.r..b.y.n.d.9..1.a.S........................  / ......... l.a.!n.1..P..?..1'.P.9.....9..l.a.S.S.....................
M ateria l of w indscreen

26. Material der Scheiben der vorderen Türen . .P .M .M A /P C :S ic h ^   / . . . .P M M A /P C -^
M aterial of front door windows

27. Material der Scheiben der hinteren T üren ..................................................... .. /  ..........................................................
M ateria l of rear door windows

28. Betatigung der Türscheiben v o rn  fi..l..e.k..t.Ll§..C.b  hinten .............................................................

Sliding system of door windows front 6 1  S C t T  1 C  rear

2 9 . M a te r ia l d e r h in te re n  S e ite n s c h e ib e n  ..P .M M M P.Ç ..-.S i.Ç .herhei^ /
M aterial of rear quarter lights

30  M a s s e  d e r (d e s  V o rd e rs itz e (s )  m it  K onso len  und S ch ienen , a u s g e b a u t............................1..3.....K.9...........................
W eight of front sea t(s ) (com plete w ith supports and ra ils , out of the car)

3 1 . M a te r ia l d es  v o rd e re n  S to B fa n g e rs ........................... ... ...........................  M a s s e  .........................

Front bumper m aterial __________  W eight
.................

3 2 . M a te r ia l des  h in te re n  S to B fa n g e rs ................................... ..........................  M a s s e  ......................... .V,;......r!.r...l.r...^.r..(^.» )  rÇ ^\

Rear bumpers m aterial .......................... ....................... ...................................... ......................... .........  W eight ......................................

3 3 . B e lü ftu n g : j a / n s k K .............................   j .P ..............................  /  ......................................
Ventilation yes /)d ^



Marke
Make

BMW.  Model I ..................
Model

LENKUNG
STEERING

40. A rt If..
Type

41. Lenkhilfe ...................... .Ofi.I.n.....................................
Servo-asslstance

 - ........................  Nr. . .^ . .7  0 ........ ^

^  - Iransfert en Gr3

rack and pinion steering zp 

no

42. Lenkradumdrehungen von Anschlag zu Anschlag /  3,05 
steering wheel turns from lock-to-lock

RADAUFHANGUNG
SUSPENSION

45. Radaufhangung vorn {Foto D) A rt der Fader ...§..Ç.!l.r..?..9.!?.9.9.f.9.̂ î!.9..r............  /   99.1.]... 9..P.L].n.9...
Front suspension (photo D) Type of spring

46. Anzahl der StoBdampfer vorn: .......................................... ?..............................................................................
Number of shock absorbers

47. Radaufhangung hinten (FotoE) A rtd e r FederB.9.!].r.9.9.9.9.9.f.9.9.9.r............  /   9.9.1]....99.9.10.9..
Rear suspension (Photo E) Type of spring

48. Anzahl der StoBdampfer hinten: .......................................?...............................................................................
Number of shock absorbers

49. Art der Radbefestigung.........................................B.9.9.99.1.9..99.1.90.................  /
Method of fixation of wheels

BREMSEN
BRAKES

wheel bolts

50. System ............................................... .?.W.9..ll.r.9.1..9..
Method of operation

/ double c irc u it

51. Bremshilfe (wenn vorhanden) A r t : ................ .P.0.9.9'9.9.1.].99..1...................  /   .9.0.9.9.!I!.9.1]..9...
Servo assistance ( If  fitted ) Type:

52. Anzahl der Hauptzylinder..................................... l...T.9099'9................................................ ......................
Number of master*cyllnders

53. Anzahl der Zylinder je Rad
Number of cyl Inders per wheel

54. Bohrung 
Bore

Trommelbremse
Drum brakes

55. Durchmesser Innen
Inside diam eter

56. Anzahl der Bremsbelage Je Bremse .
Number of shoes per brake

57. Bestrlchene Flache Je Bremse
Total area per brake

Scheibenbremsen
Disc brakes

58. Brelte der Bremsbelage
W idth of brake linings

59. Anzahl der Bremsbelage Je Bremse .
Number of pads per brake

60. Bestrlchene Flache Je Bremse
Total area per brake

vorn
front

hinten
rear

4 2

40 mm 48 mm

................
fc (^ F .I.S . y t )

belUftet  
ventilated disc

57 mm

bellifte t  
ventilated disc

50 mm

2 2

846,6 cm̂ 769,7 cm̂



Marke ..............................................    Model I ........O . ............................................... N r....... 6 .. .7 .....Q...........  ( J
Make Model No.

V : ‘  ^  ̂ eo G t B
MOTOR -  ^ * - 0
ENGINE

65. Bohrung ......................................................  66. Maximal zulasslge Bohrung................. .....................
Bore Maximum  bore allowed

67. Hub   ____________ ___......................... ......................... ....................... ............ ................................... ...... ............
Stroke

3  0

68. Gesamthubraum .........................................   69. Maximal zulassiger H ubraum  3.49.Z.».6.5.....C)TI
Total cylinder-capacity M aximum cylinder-capacity allow ed

70. Zyllnderkopf: M ateria l ...................  71. Anzahl............. ...................................................................
1  • . Number

Head: material ................................... â  I U J T II.n  l  U D l..............................

72. Art der K urbelw elle  .6..1ntei 1 ig ..................  geg»X3©o</ geschmiedet

Type of crankshaft ............................ .O .n .e ...,P ,.le .C e ..................................................  /  stamped ........................

73. Anzahl der Kurbelwellen-Hauptlager.......................................Z...........................................
Number of crankshaft main bearings

74. GroBter Durchmesser des Pleuellagerzapfens.................. 4.8 ...!Tl.r!)...................................
M aximum diam eter o f the big end journal

75. PleuelfuB: A r t ................. g.ê.tê..i...l.t..........................  Durchmesser  .5.2....inill...
Diam eter

Connecting rod big end type spl i t  bearing

76. Material der Kurbelwellen-Lagerdeckel ............................. .................................................

M aterial of bearing cap cast

77. Material des Schwungrades   /   S t e c l ................................
M aterial of flyw heel

78. Material der K urbelw elle .................. .S.t.Sh.l......................................  /  ...L S.t.ee..l...............................
Crankshaft material

79. Material der P leu e l.............................. .5t.4.b..].......................................  / .........................]...............................
Connecting rod material

80. Schmiersystem: Trockensumpf /  D lw an n e    /  ...........
Lubrication system: dry-sump /  oil In sump

81. Anzahl der Olpumpen
Number of o il pumps

Viertaktmotoren
4 stroke engines

82. Anzahl der Nockenwellen 2. Lage ..,?J .̂l,i„n.* .̂6.r.l .̂PP.f.........................  / ....... .Çy.l.1.P.d,6r,...hG.ad
Number of camshafts Location

83. Art des A n trie b s ................  ,l!>.6tte..............................  / .......................,C.b.4.l0........................
Type of camshaft drive

84. Art der Ventilbetatigung .............................................................   / ..... .... ..............y..4..1.y.9.....̂ '.4P.P.9.̂ ....
Type of valve operation

85. Anzahl der EinlaBventlle je Z y lln d e r.................   2............................................................................
Number of In let valves per cylinder

9 ^
86 . Anzahl der AuslaBventile je Z y lln d er.............................................. .....................................

Number of exhaust valves per cylinder

87. Anzahl der V e rte lle r ............................................................................... !..
Number of distributors

88. Anzahl der Zündkerzen Je Z y llnder......................................................L
Number of spark plugs per cylinder



BMWMarke
Make

ANTRIEB
DRIVE TRAIN

Kupplung
Clutch

90. Anzahl der Scheiben ..
Number of plates

Modell
Model

M 1
Nr.
No.

ÂIM

FISA - Transfert en Gr.B

91. Art der B etatigung...........................
Method of operating clutch

Getriebe
Gear-box

92. Handschaltgetriebe, Marke ................................................. ?E..
Manual type, make

93. Anzahl der Vorwartsgange........................................................5...
Number of gear-box ratios forward

h y d r a u  1 i  c

94. Automatisches Getriebe, Marke
Autom atic, make

95. Anzahl der Vorwartsgange (Automatic) :
Number of gear-ratios forward

i . '

96

Handschaltung
Manual

□bersetzung Anz.d.Zahne  
Ratio I Nr teeth

Automatik
Automatic

andschaltung /  Automatik
^  ^M anual /Autom atic

□bersetzung | Anz.d.Zahne
Ratio Nr teeth

Db^l^tzung .Zahne' Dbersetzung Anz.d.Zahne
teeth I Ratio | Nr teeth

1 2,42 29 : 12

2 1,61 29 : 18

3 1.14 25 : 22

4 0,846 22 : 26

5 0,704 19 : 27

6

Rückw.-
gang

Rev.
2,86 25:22:43 2,86

2,58 31 : 12

1.72 31 : 18

1,31 25 : 19

1,09 24 : 22

0,917 22 : 24

25:22:43

97. Schnellgang-Getriebe, A rt .............................................................  /  .................................
O verdrive type

98. Anzahi der Z a h n e .......................................................  99. Obersetzungsverhaltnis
Number of teeth Ratio

100. Vorwartsgange, zu denen der Schnellgang zugeschaltet werden kann
Forward gears on which overdrive can be selected

Antriebsachse
Final drive

101. A rt der Antriebsachse   102. A rt des Ausgleichsgetriebes.....

Type of d ifferential l2,6,y.S..1.....9.6.Sl.r.,...C) l  . f  f  *

4 , 2 2  /  3 . 2

o
O  I

« : 8  • * ! « * » /  s:25

Type of final drive ....................... h y p . 0 . 1 d - d r . i . V . £ . ,

103. Anzahl der Zahne ...3.?. I.  .3.2 « .10
Number of teeth



Marke
Make

BMW Modell
Model

M 1 Nr.
No. 6 7 0

en Gr.B

Photo E Photo F

Photo (

MTEKI

Photo H

Photo I Photo J

'  =  

/ — — 1 -  ^  .



Marke
Make

 BMW.  . . . . . . . . Modell
Model

M 1
N r  1
No.  *  ‘

ÏTSA - Transfert en Gr.B

Photo K

Zusatzliche Informationen
Additional Informations

Überhang vorne /  overhang front 990 mm
überhang hinten /  overhang rear 810 mm

Dicke der Bremsscheibe /  vorne-front 32 mm
thickness of disc /  hinten-rear 26 mm
Durchmesser der Bremsscheibe /  vorne-front 300 mm
diameter of disc /  hinten-rear 297 mm
Material des Bremssattels /  vorne-front Guss-cast
material of caliper /  hinten-rear Guss-cast

zu 28: Handkurbel /  handcrank

zu 40: Zahnstangenlenkung /  rack and pinion steering

7 1 Ü Î Û W V )

TRW Foto D

Foto B Foto D



BMW M 1 6 7 0

FISA - Transfert en Gr.B

I

1300

o

o o

510

750

InnenmaBe (mm)
In te r io r  dimensions (mm)



Homologations-Nr. 67 0 u
Naditrag Nr ^   V

“ "'■'TFIBA -  Transfert en Gr.B

FIA - FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE
O.N.S. -  Oberste Nationale Sportkommission fiir den Automobiisportin Deutschland GmbH

Nachtragzumlestblatt: VaHailte (only valid for group 4)
Extension of recognition book; Variant

nach den Bestimmungen des Anhang J zum Internationalen Automobil-Sportgesetz
according to the prescriptions of appendix J to the code

H ersteller .....................M o t ^     BMW M l ............................................
Manufacturer Model

Nachstehende Varianten gelten ab Fahrgestell-Nr................... ............................................................................................................................
Following variants valid from chassis No.

M otor-Nr................................................................................................................................................
Engine No.

Genaue Beschreibung der Variante  
Detailed description of variant

Verstarkte Bremsanlage mit verstarkten Radnaben mit ZentralverschluB vorne 
und hinten /
Reinforced brake system with reinforced wheel hubs with central knock o ff  
system front and rear

Foto F + 1 Foto G + 2

zu 53: 2 2
zu 54: 48 mm 44 mm
zu 58: 69 mm 69 mm
zu 59: 2 2 2
zu 60: 1082,28 cm 1082,28 cm
Thickness of disc: 35 mm 35 mm
Diameter of disc: 332 mm 332 mm
Material of caliper: Aluminium Aluminium

Hydraulische FeststelIbremse /  hand brake hydraulic

120 1 Sicherheitstankanlage /  safety fuel tank system 

96 1 Sicherheitstankanlage /  safety fuel tank system

Foto 3

Foto 7 + 8 + 9  

Foto 10 + 11

Unterschrlft und Stempel 
der natlonaien Sporthohelt 

Signature and stamp 
of national sporting authority

Gültig ab
Valid from

liAUTOWQĝ
-1.JAW981

n

Unterschrlft und Stempel 
der FIA 

Signature and stamp 
of FIA



M a rk e . BMW....................  Modell

: k à i  i

Model

Hom.-Nr.

Nachtrag Nr.
Extension N<

67 n
0 1 / 0 1 V
- I^am ferf en Gr.B

M

I



FISA - Transfert en GrJB Horti.-Nr.

4 J - 0 --------- 9 -
Marke
Make

BMW Modell ....................
Model

Nachtrag Nr. 
Extension No. 0 1 / 0 1 r



Homologations-Nr. 6 7 0

eê kshewiT - /
Nachtrag Nr. ...Q 7  /  A 0  U
Extension No. ™  /  w  j

FIA-FEDERATION INTERNATIONALE DE L'AUTOMOBILE
O.N.S. -  Oberste Nationale Sportkommlssionfilr den Automobilsport in Deutschland GmbH

Nachtrag zum T estb la tt: G r 3
Extension of recognition book: Variant

nach den Bestimmungen des Anhang J zum Internationalen Automobil-Sportgesetz
according to the prescriptions of appendix J to the code

H ersteller  BMW .M o t O r S p o r t ^  .................................  Modell... ........... ......................................................................................
M anufacturer Model

Nachstehende Varianten gelten ab Fahrgestell-N r..
Following variants valid  from chassis No.

M otor-N r..
Engine No.

Genaue Beschreibung der Variante
Detailed description of variant

überrollkafig /  safety ro l l  cage

Rubi Champion
Gewicht/weight: 25 kg Foto/picture 1

Material/m ateria l : 
K afig /ro l l  cage: AL ZN 45 MG 1 F 35 DIN 1725

Streckgrenze/elastic l im it :  
Zugfestigkeit/tens ile  strength: 
Durchmesser/diameter mm: 
Wandstarke/wall thickness mm:

kg/mm̂
kg/mm
40
3

28
34

Verbindungsteile/connection parts: Stahl/steel Foto/picture 2, 3, 4, 5

• i l  ••

“The manufacturer c e r t i f ie s  that the car's structure, 
including the ro l1 -bar, complies with the standards required by the 
F I S A  for open cars"_^ ^ ^ jg yJ .~ |

Unterschrlft und Stennpel 
der nationaien Sporthoheit

Signature and stamp 
of national sporting authority ‘ v

*.V.

G ü l.lg .b  '  I f i f f i» ) , .
Valid from

Unterschrlft und Stempel 
der FIA

Signature and stamp 
of FIA

v l "



Hom.-Nr. 6 7 0
Marke
Make

BMW
Modell
Model

M 1
Nachtrag Nr. .
Extension No.

r 0 2 /  0 2 - V
FISA A TnuMferi cn Gr.B

^ > 1 Ü T 0 W 0 W


